Anlage 'A' 

Vorlage für das Gesuch

zur Teilnahme am Verfahren

zur internen Beförderung
Freie Universität Bozen

Servicestelle Lehrpersonal

Universitätsplatz 1
39100 Bozen

Dekret des Rektors Nr. 1002 vom 25.08.2020
Internes Bewertungsverfahren zur Besetzung von 1 Stelle als Professor I. Ebene gemäß Artikel 24, Absatz 6 des Gesetzes Nr. 240 vom 30. Dezember 2010
Fakultät für Wirtschaftswissenschaften
Wettbewerbsbereich: 13/B1 (Rechnungswesen)

Wissenschaftlich-disziplinärer Bereich: SECS-P/07 (Rechnungswesen)

Der/Die Unterfertigte Name .....……………………………………… Nachname .....…………………………, geboren am ........................... in ........................................................................ 
ersucht um Teilnahme am oben genannten internen Bewertungsverfahren.

Zu diesem Zwecke erkläre ich gemäß den Artikeln 46 und 47 des D.P.R. vom 28. Dezember 2000 Nr. 445, unter eigener Verantwortung und im Bewusstsein der strafrechtlichen Folgen bei Fälschung einer Urkunde oder unwahren Erklärungen gemäß Art. 76 des D.P.R. Nr. 445/2000:

a) ich bin (bitte zutreffendes ankreuzen)

· Universitätsprofessor II Ebene
· Forscher auf Planstelle

und stehe als solcher an der Freien Universität Bozen im Dienst.

b) ich bin im Besitz der gültigen nationalen wissenschaftlichen Eignung für den oben angeführten Wettbewerbsbereich laut Art. 16 des Gesetzes Nr. 240/2010 zum Professor I Ebene und bin in diesen eingestuft

c) ich bin im Besitz der für die Teilnahme am internen Bewertungsverfahren erforderlichen Mindestsprachkenntnisse: 
	1. Sprache: C1 
…………………………


(Englisch/Deutsch/Italienisch)
2. Sprache: C1  ……………………………


(Englisch/Deutsch/Italienisch)
3. Sprache: B2 …....…………………


(Englisch/Deutsch/Italienisch)


d) meine Muttersprache ist.............................

e) ich habe in die gegenständliche Ausschreibung Einsicht genommen und bin mit deren Bestimmungen einverstanden
f) im Falle der Beförderung bin ich damit einverstanden, dass der Rektor mein Curriculum Vitae der wissenschaftlichen Mentoring group der zugehörenden Fakultät zusendet, welche ein Gutachten zwecks eventueller Anerkennung der Wissenschaftszulage vornimmt
g) die Inhalte der Dokumente, welche diesem Teilnahmegesuch beigelegt sind, entsprechen der Wahrheit
h) ich bin damit einverstanden, dass die Verwaltung bei den nachstehenden ausländischen Behörden die Richtigkeit der von mir eingereichten Ersatzerklärungen gemäß den Artikeln 46 und 47 des D.P.R. Nr. 445/2000 überprüfen kann:
- ………. ;

- ………. ;

- …
i) ich habe in das beiliegende Informationsblatt zum Datenschutz Einsicht genommen und bin damit einverstanden, dass die von mir gelieferten personenbezogenen Daten, auch sensibler und/oder gerichtlicher Natur, für die Durchführung dieses internen Bewertungsverfahrens und des eventuellen Vertragsabschlusses gemäß der Verordnung (EU) 2016/679 “Europäische Datenschutzgrundverordnung“ bearbeitet werden können.
j) ich bin damit einverstanden, dass alle Mitteilungen, welche dieses interne Bewertungsverfahren betreffen, nur an die von der Universität eigens für mich zur Verfügung gestellte E-Mail-Adresse geschickt werden.
Der/Die Unterfertigte legt dem gegenständlichem Gesuch folgende Anlagen bei:

1) 1 Kopie eines gültigen Personalausweises
2) 1 Curriculum Vitae, verfasst gemäß Anlage „B“ dieser Ausschreibung; im CV sind ausschließlich jene Tätigkeiten anzuführen, die in den drei Jahren vor dem Datum der Einreichung des Beförderungsantrags durchgeführt wurden und die Gegenstand der Bewertung sind;
3) 1 Kopie der Bescheinigungen über die Sprachkenntnisse, welche für die Teilnahme am internen Bewertungsverfahren erforderlich sind
4) 1 Kopie der Einzel- und Gesamtgutachten, welche die ministerielle Bewertungskommission im Rahmen der Erlangung der nationalen wissenschaftlichen Eignung gemäß Art. 16 des Gesetzes Nr. 240/2010 abgegeben hat
5) 1 Kopie der Ergebnisse der Studierendenevaluierungen von Lehrveranstaltungen, welche in den drei akademischen Jahren vor Einreichung des Beförderungsantrags und nicht an der Freien Universität Bozen abgehalten wurden.
Ort und Datum ………………………………

Unterschrift * ……………………………………

* die gegenständliche Erklärung benötigt keine beglaubigte Unterschrift gemäß Art. 39 Abs. 1 des D.P.R. 445/2000. 
Annex ‘B’
University Academic Curriculum Vitae

	Personal information
	Name

Place of birth:

Date of birth: 

Nationality: 

Number of children:

Year of birth of the children:

Address:

Telephone numbers:

· Mobile:

· Private: 

· Office: 

E-Mail: 


	Education since leaving school

Present appointment

Professional experience

Participation in exhibitions over the three years preceding the submission of the application for promotion (where applicable)


	· year and title of first degree; (and university)

· year and title of post-graduate degrees (and university)

· year, subject area and title of PhD (and university)

· year, subject area and title of Habilitation (and university)

· Title of appointment

· start of appointment

· Level of appointment (in national / international context)

· employer (University, research institute, status of university / institute)

· brief description of responsibilities

Chronological list of previous employments over the 3 years preceding the submission of the application for promotion (each with job title, starting and finishing dates, level, employer, responsibilities)

For example:

· application submitted on 01.08.2020 ( considered activities: from 31.07.2017 to 31.07.2020;

· application submitted on 31.08.2020 ( considered activities: from 30.08.2017 to 30.08.2020.

From / to

Job title

Name of academic Institution

Academic level

responsibilities

In the case of practice-related projects carried out in co-operation with studios, agencies or other people, please specify your own contribution to and role in the project.)

Where applicable: Design competitions and awards received

(Only list competitions that were won or those with a relevant placement and/or award, with name and date of competition)

List of major exhibitions, Title, date, location.

For example:

· application submitted on 01.08.2020 ( considered activities: from 31.07.2017 to 31.07.2020;

· application submitted on 31.08.2020 ( considered activities: from 30.08.2017 to 30.08.2020.



	Experience in academic teaching
	2016/2017

· title of courses given, name of University/Institute, subject area, academic level (under-/post-graduate / PhD), results of evaluations (full details in appendix)

· Summary of significant personal achievements in teaching

· Postgraduate supervision (PhD level): number of students supervised with subject areas

2017/2018

· title of courses given, name of University/Institute, subject area, academic level (under-/post-graduate / PhD), results of evaluations (full details in appendix)

· Summary of significant personal achievements in teaching

· Postgraduate supervision (PhD level): number of students supervised with subject areas

2018/2019

· title of courses given, name of University/Institute, subject area, academic level (under-/post-graduate / PhD), results of evaluations (full details in appendix)

· Summary of significant personal achievements in teaching

· Postgraduate supervision (PhD level): number of students supervised with subject areas



	Other academic responsibilities (over the three years preceding the submission of the application for promotion)

Memberships
	· internal appointments to faculty and university boards

· external appointments at national and international level

· responsibilities for organizing conferences/seminars/exhibitions (place, duration, institute) 

For example:

· application submitted on 01.08.2020 ( considered activities: from 31.07.2017 to 31.07.2020;

· application submitted on 31.08.2020 ( considered activities: from 30.08.2017 to 30.08.2020.

Membership of academic or professional bodies (including membership of Editorial Boards of scientific publications; membership of scientific committees for international conferences)



	Research and scholarships

Publications

Publications about the applicant


	· Summary of current research and scholarship

· Summary of research and scholarship during the three years preceding the submission of the application for promotion
· Summary of significant achievements in research and scholarship
· Research grants and contracts
For example:

· application submitted on 01.08.2020 ( considered activities: from 31.07.2017 to 31.07.2020;

· application submitted on 31.08.2020 ( considered activities: from 30.08.2017 to 30.08.2020.

Date granted

Award Holder(s)

Funding Body

Title

Amount received

Publications over the 3 years preceding the submission of the application for promotion in chronological order within each category following the International Standard for bibliographic references with DOI whenever possible. With multiple authorship the main author’s name appears in Italics. In addition, in the left-hand margin please star (*) what you consider were especially significant publications. For accepted but not yet published works please indicate expected publication date. PUBLICATIONS WILL ONLY BE EVALUATED WHEN THEY CAN BE TRACED IN PUBLIC CATALOGUES.

· Books – Authored

· Books – Edited

· Chapters in books

· Conference papers

· Journal articles in refereed academic journals (with DOI whenever possible)

· Journal articles in professional journals

· Official reports (whole or part)

· Other publications

· Exhibitions
For example:

· application submitted on 01.08.2020 ( considered activities: from 31.07.2017 to 31.07.2020;

· application submitted on 31.08.2020 ( considered activities: from 30.08.2017 to 30.08.2020.

Articles published by others in magazines, etc. about the applicant or his/her projects



	Further data

Entrepreneurship

Statement of interest

Language competence
	Presentations at scientific conferences over the 3 years preceding the submission of the application for promotion (invited or selected, keynote, nature and status of conference)

For example:

· application submitted on 01.08.2020 ( considered activities: from 31.07.2017 to 31.07.2020;

· application submitted on 31.08.2020 ( considered activities: from 30.08.2017 to 30.08.2020.

Spin-offs, patents and entrepreneurship

Candidates should outline reflexively their expected contribution to the advertised position at the unibz and to the university overall. This statement should highlight relevant elements of the candidate’s CV that underline the particular suitability of the applicant. 

Written and spoken competence in all languages according to CERF levels, Common European Reference Framework (http://www.coe.int/t/dg4/linguistic/cadre1_en.asp); append certificates wherever available



	Driving license
	Type of driving license

	
	

	
	

	
	


Date
Signature

	ALLEGATO C

Criteri di valutazione per la procedura valutativa interna 
	ANLAGE C

Bewertungskriterien für die internen  Berufungsverfahren

	Prestazioni scientifiche (max. 40 punti)

Qualità delle attività scientifiche (per scientifico si intendono tutte le discipline presenti in questo Ateneo)
	Wissenschaftliche Leistungen (max. 40 Punkte)

Qualität der wissenschaftlichen Arbeiten (unter “wissenschaftlich” versteht man alle an der unibz vorhandenen Disziplinen)

	1) Originalità, innovatività, rigore metodologico e rilevanza di ciascuna pubblicazione. Rilevanza scientifica della collocazione editoriale di ciascuna pubblicazione e sua diffusione all'interno della comunità scientifica

2) Sviluppo complessivo e continuativo dell’attività scientifica nell'ambito della posizione da coprire, a esclusione dei periodi di congedo parentale o di congedo per esigenze familiari

3) Individuazione analitica dell'apporto individuale del professore/ricercatore nelle pubblicazioni in collaborazione

4) Ove possibile, indicazione delle citazioni complessive e di un fattore d'impatto (Fattore Hirsch o fattore analogo)
Progetti di ricerca

5) Capacità d'attrarre fondi terzi

6) Collaborazione, organizzazione e coordinamen​to di gruppi di ricerca nazionali o internaziona​li/esposizioni

7) Collaborazioni scientifiche interdisciplinari

8) Altri risultati significativi nell'ambito scientifico (riconoscimenti e premi nazionali o internazionali per l’attività scientifica; best-paper award; premi per le esposizioni; risultati ottenuti nel trasferimento tecnologico in termini di parteci​pazione alla creazione di nuove imprese, sviluppo, impiego e commercializzazione di brevetti; presentazioni scientifiche, per esempio convegni, esposizioni, concerti; organizzazione scientifica di convegni/eventi).
	1) Originalität, Innovationsgrad der Arbeit, methodologische Strenge und Relevanz jeder einzelnen Publikation. Wissenschaftliche Bedeutung des Herausgebers jeder einzelnen Publikation und ihre wissenschaftliche Akzeptanz und Verbreitung innerhalb der Wissens-gemeinschaft.

2) Gesamtheitliche, konsistente Entwicklung des wissenschaftlichen Arbeitens mit Bezug auf die zu besetzende Stelle, ausgenommen die Zeiten für Elternschaft oder familiäre Notwendigkeiten.

3) Beteiligungsgrad des Wissenschaftlers/der Wissenschaftlerin bei mehrfacher Autorenschaft.

4) Wenn möglich, Angabe der Gesamtzitationen und eines Impaktfaktors (Hirsch-Faktor oder ähnlicher Faktor).
Forschungsprojekte

5) Drittmittelerwerb

6) Mitarbeit bei bzw. Organisation, Koordination von nationalen oder internationalen For​schungsgruppen; Mitarbeit bei bzw. Organisation, Koordination von nationalen oder internationalen Ausstellungen

7) Wissenschaftliche interdisziplinäre Mitarbeiten

8) Andere herausragende wissenschaftliche Lei​stungen (nationale oder internationale For​schungspreise, best-paper awards, Aus​stellungspreise, technologischer Wissens​transfer im Zusammenhang mit der Beteiligung bei der Gründung von neuen Unternehmungen und Patenten; wissenschaftliche Präsentationen z. B. Tagungen, Ausstellungen, Konzerte; wis-senschaftliche Organisation von Tagungen/Veran-staltungen).

	Didattica (max. 40 punti) 

Requisito minimo per l’attribuzione di un punteggio: valutazione positiva di minimo 2 x 60 ore di lezione.

9) Valutazione qualitativa da parte degli studenti
10) Seminari/tutorial/esercitazioni d’accompa​gnamento per l’assistenza alle tesi di laurea e dottorato (BSc.; MSc.; PhD)
11) Metodi innovativi e/o materiali didattici, ecc.
	Lehre (max. 40 Punkte)

Mindestvoraussetzung für die Zuweisung von Punkten: positive Evaluierung von min​destens 2 x 60 Stunden Lehrveranstaltungen.

9) Qualitative Bewertung durch die Studierenden

10)  Begleitende Seminare/Tutorials/Übungen mit der Supervision und Betreuung der Abschlussar​beiten (BSc.; MSc.; PhD)

11)  Innovative Methoden und/oder didaktische Unterlagen usw.

	Contributi alla comunità accademica (max. 20 punti)

12) Collaborazione attiva in seno a commissio​ni/organi/programmi internazionali/ programmi d’apprendimento permanente o supporto attivo all’università nei rispettivi campi d’azione; parteci​pazione ad altre attività organizzative e/o istitu​zionali per l’Ateneo di particolare impegno e di​sponibilità.
	Mitarbeit innerhalb der akademi​schen Gemeinschaft (max. 20 Punkte)

12) Aktive Mitarbeit in Kommissionen/Gremien/in​ternationalen Programmen/lebensbegleitenden Lernprogrammen oder aktive Unterstützung der Universität in ihren Wirkungsfeldern; Teilnahme an anderen organisatorischen und/oder institutio​nellen Tätigkeiten für die Universität, welche eine außerordentliche Bemühung und Verfügbarkeit verlangen.

	Punteggio minimo: valutazione globale (max. 100 punti); per una valutazione positiva sono necessari al minimo 80 punti.
	Mindestpunkteanzahl: Gesamtbewertung (max. 100 Punkte) - Für eine positive Be​wertung sind mindestens 80 Punkte erforderlich.

	Comprovate competenze linguistiche nelle tre lingue d’insegnamento italia​no, tedesco e inglese necessarie per l’ammissione alla procedura valutativa interna:

a) chiamata di ricercatori di ruolo e di pro​fessori di II fascia nel ruolo dei professori di I e II fascia (cfr. art. 18):

1. lingua: C1; 2. lingua: C1; 3. lingua: B2

b) chiamata di ricercatori a tempo deter​minato senior nel ruolo dei professori di II fascia (cfr. art. 19):

1. lingua: C1; 2. lingua: C1; 3. lingua: B2
Qualora la lingua madre coincidesse con una delle succitate lingue italiano, tedesco o ingle​se, la stessa non deve essere certificata.
	Für die Teilnahme am internen Bewer​tungsverfahren erforderliche, durch ein Zertifikat zu belegende, Sprachkennt​nisse in den drei Unterrichtssprachen Italienisch, Deutsch und Englisch:

a) Berufung von Forschern auf Planstelle und Professoren II. Ebene zum Professor I. und II. Ebene (s. Art. 18):

1. Sprache: C1; 2. Sprache: C1; 3. Sprache: B2

b) Berufung von Senior-Forschern mit einem befristeten Arbeitsvertrag zum Pro​fessor II. Ebene (s. Art. 19):
1. Sprache: C1; 2. Sprache: C1; 3. Sprache: B2
Sofern eine der drei oben angeführten Unter-richtssprachen Italienisch, Deutsch und En​glisch die Muttersprache des Kandidaten ist, ist kein Sprachzertifikat vorzulegen.

	Ai fini della procedura valutativa interna verranno considerate esclusivamente le attività svolte nei tre anni antecedenti la presentazione della domanda di promozione.
	Für das interne Bewertungsverfahren werden nur jene Tätigkeiten berücksichtigt, welche in den drei Jahren vor Einreichung des Beför​derungsantrages geleistet wurden.


Anlage 'D'
	Datenschutzbelehrung im Sinne der Artikel 13 Reg UE 2016/679 “Europäische Datenschutzgrundverordnung”
	Data protection code in compliance with art. 13 of the REG EU 2016/679

	1. Zweck und Rechtsgrundlage für die Verarbeitung

1.1 Die von Ihnen dem Rechtsinhaber übermittelten personenbezogenen Daten werden unter Wahrung der Datenschutzgrundverordnung, der einschlägigen nationalen Gesetzgebung und der Geheimhaltungspflicht verarbeitet.

1.2 Die Verarbeitung der Daten erfolgt ausschließlich zum Zwecke der korrekten Abwicklung der institutionellen Aufgaben der Universität sowie der Auswahlverfahren, für die Sie die Unterlagen eingereicht haben. Die Rechtsgrundlage der Verarbeitung ist vertraglicher und vorvertraglicher Natur.
1.3 Die institutionellen Aufgaben der Universität betreffen die Lehre und die Forschung und sind von relevantem öffentlichen Interesse.
	1. Purpose, legal basis of the processing 

1. Your personal data you provided to the owner of the data processing will be used in adherence to the European Regulation, the national law and the internal Regulations as well as in accordance with the obligation to observe secrecy. 

1.2. The processing of personal data will be exclusively finalized to fulfill the institutional duties of the University as well as to carry out all the tasks related to the duties of your application. The legal basis for processing is therefore contractual and pre-contractual.

1.3. The institutional tasks of the University concern didactics and research and are of relevant public interest.

	2. Modalität der Verarbeitung

2.1 Die Verarbeitung der Daten erfolgt unter Wahrung der Sicherheit und Geheimhaltung gemäß den Bestimmungen der nationalen Gesetzgebung sowie der Datenschutzgrundverordnung und der universitätsinternen Regelungen. Die personenbezogenen Daten können händisch und/oder mit elektronischen und/oder telematischen Hilfsmitteln gespeichert, verwaltet oder weitergeleitet werden.
	2. Modalities of processing

2. 1. The processing of personal data will ensure your safety as well as your privacy in adherence to the  European Regulation, the national law and the internal Regulations: the processing of personal data will be carried out through manual transactions and/or using digital and telematics instruments capable of storing, processing or transmitting the data itself.

	3. Aufbewahrungszeitraum

3.1 Die Aufbewahrung der Daten erfolgt nur für die Zeit, die für die Erfüllung der oben genannten Zwecke und die Einhaltung der damit verbundenen gesetzlichen Vorschriften unbedingt notwendig ist. So werden ihre Karrieredaten und die Daten, die für die Verwaltung Ihres Arbeitsvertrages nötig sind, unbegrenzt aufbewahrt. Dies gilt auch für die Ranglisten des Aufnahmeverfahrens. Alle weiteren Daten werden solange aufgebwahrt wie die Aufbewahrungsfrist der Verwaltungsurkunde, die diese Daten enthält.
	3. Period of conservation

3.1 Your personal data will be saved for a timeframe that will not exceed the required time to fulfill the indicated purposes and anyway only for the strictly necessary time length to comply with the duties prescribed by the law. The personal data and career data are kept by the University indefinitely over time. The data concerning the rankings are kept indefinitely over time. The retention of the remaining data is subject to the time limits for the retention of the administrative acts containing them.

	4. Obligatorische oder freiwillige Mitteilung der Daten

4.1 I dati personali che La riguardano e che ci verranno forniti sono indispensabili per il corretto svolgimento delle operazioni connesse al procedimento di selezione al quale intende partecipare ed il loro conferimento è obbligatorio per legge. Pertanto, il rifiuto di fornire le richieste informazioni, il mancato consenso all'esecuzione del trattamento dei dati che si renderanno di volta in volta necessari, o la sua revoca, potranno impedire l'esecuzione anche delle operazioni di Suo più diretto interesse, comportando, in particolare, l’impossibilità di dar seguito alla richiesta da Lei avanzata.
	4. Mandatory or optional nature of the transmitting
4.1 Your personal data transmitted to us are essential for the correct running of the operations related to your application. Providing the personal data is legally required. Your refusal to provide them, the lack of consensus for processing them when necessary or your withdrawal of the consensus may therefore prevent the smooth running of the operations of your direct interest causing the impossibility to proceed in your submitted request.

	5. Verarbeitung, Mitteilung und Verbreitung der personenbezogenen Daten
5.1 Die personenbezogenen Daten können unter Einhaltung des Datenschutzkodex von unseren Beauftragten verarbeitet werden, die zu diesem Zwecke angemessen ausgebildet wurden. Ihre Daten können auch von Personen bearbeitet werden, denen das Gesetz oder eine untergeordnete Rechtsquelle den Zugriff erlaubt. Insbesondere können Ihre Daten, unter Einhaltung der Bestimmung der Datenschutzgrundverordnung, anderen öffentlichen Rechtsträgern für die Erfüllung der Kontrollen der Ersatzerklärungen im Sinne des Art. 71 des D.P.R. Nr. 445/2000 mitgeteilt werden. Die Daten können auch an die für den Vertragsabschluss zuständige Behörde übermittelt werden sowie an alle Rechtssubjekte, die sie aufgrund gesetzlicher Bestimmungen kennen müssen oder sollen sowie ein Recht auf Akteneinsicht haben.
	5. Processing, communication and dissemination of personal data

5.1 The processing of the collected personal data may be carried out by our adequately trained employees in full compliance with the provisions of the Privacy code. Your personal data may be also processed by subjects entitled by the law or secondary legislation. Your data may be transmitted to another public institution in order to verify the declarations in lieu of certificate (see art. 71 of D.P.R: 445/2000). The data could be furthermore transmitted to all the subjects who must/can receive communication about them and to all the subjects who are entitled to access to your data.

	6. Rechtsinhaber, Kontaktdaten des Verantwortlichen der Datenverarbeitung sowie des Datenschutzbeauftragten

6.1 Rechtsinhaber der Datenverarbeitung ist die Freie Universität Bozen, mit Rechtssitz in 39100 Bozen, Universitätsplatz 1, in der Person des Präsidenten und gesetzlichen Vertreters pro tempore.

6.2 Der Data Protection Officer der Freien Universität Bozen kann unter: privacy@unibz.it kontaktiert werden.
	6. Owner of the data processing and Data protection officer
6.1 The owner of the data processing  is the Free University of Bolzano, registered office “Piazza Università n. 1, Bolzano” in the person of the President and legal representative pro tempore.

6.2. The Data Protection officer can be contacted under the following e-mail address: privacy@unibz.it

	7. Bestehen einer automatisierten Entscheidungsfindung

7.1 Sie werden keiner Entscheidungsfindung unterworfen, die allein auf die automatisierte Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten basiert, die Ihnen gegenüber rechtliche Wirkung entfaltet oder Sie in ähnlicher Weise erheblich beeinträchtigt.
	7. Decision based on automated processing

7.1 You will not be subject to a decision based solely on automated processing, which produces legal effects concerning you or similarly significantly affects you..

	8. Rechte der betroffenen Person

8.1 Sie haben das Recht, vom Rechtinhaber Einsicht in jene Daten zu erhalten, die Sie betreffen sowie die Berichtigung oder Löschung der Daten, die Vervollständigung unvollständiger personenbezogener Daten, die Einschränkung der Verarbeitung, die Datenübertragbarkeit zu verlangen. Sie haben ebenfalls das Recht auf Beschwerde bei der nationalen Aufsichtsbehörde (Garante della Privacy, http://www.garanteprivacy.it/) sowie alle in den Artikel 15 ff der DSGV verbürgten Rechte. Ist für die Verarbeitung Ihrer personenbezogenen Daten Ihre Zustimmung gesetzlich nötig und haben Sie diese erteilt, so haben Sie das Recht, diese Zustimmung zu widerrufen.

8.2 Sie können Ihre Rechte ausüben, indem Sie  eine Mitteilung an folgende E-Mail: privacy@unibz.it oder eine der folgenden Nummern/Adressen schicken: Freie Universität Bozen, Franz Innerhofer Platz 8, 39100 Bozen, Servicestelle Lehrpersonal, Tel. 0471 – 011300, Fax. 0471 – 011 309 Bevor wir Ihre Anfrage beantworten, kann es nötig sein, Ihre Identität zu überprüfen
	8. Your rights

8.1 You have the right to request from the Owner of the data processing access to and rectification or erasure of personal data, to have incomplete personal data completed, the restriction of processing concerning the data subject and to object to processing as well as the right to data portability and the right to lodge a complaint with a supervisory authority (Garante della Privacy http://www.garanteprivacy.it/), as well as to exercise the other rights recognized by Applicable Law (Art. 15 ff. GDPR).

8.2. If you have consented to processing of your personal data, you have the right to withdraw such consent at any time. You can exercise your rights by using the following E- Mail address: privacy@unibz.it, or by contacting_ Free University of Bozen-Bolzano, Personnel Academic Staff, tel. 0471 – 011300, fax. 0471 – 011 309 Before we can provide you the requested information, we may need to verify your identity.


Anhang 'E'
An den Verfahrensverantwortlichen
dott. Marco Carreri
E-Mail: calls-personnel-academic@unibz.it
Dekret des Rektors Nr. 1002 vom 25.08.2020
Internes Bewertungsverfahren zur Besetzung von 1 Stelle als Professor I. Ebene gemäß Artikel 24, Absatz 6 des Gesetzes Nr. 240 vom 30. Dezember 2010

Fakultät für Wirtschaftswissenschaften
Wettbewerbsbereich: 13/B1 (Rechnungswesen)

Wissenschaftlich-disziplinärer Bereich: SECS-P/07 (Rechnungswesen)

Die/Der Unterfertigte ………………………… geboren in ………………………… am …………………………, 

VERZICHTET 

auf die Teilnahme am gegenständlichen Bewertungsverfahren.

Ich lege die Kopie meines Personalausweises bei.

Datum und Ort, …………………………………..

Der/Die Unterfertigte* ……………………..

* Die vorliegende Erklärung erfordert keine Beglaubigung der Unterschrift gemäß Art. 38 des DPR 445/2000 falls diese unterzeichnet und gemeinsam mit einer einfachen Kopie des Personalausweises der zuständigen Dienststelle zugesendet wird.

